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一.导言

1 .大会第三十八届会议通过了关于各专门机构和与联合国有关系的国际机构 

执行《给予殖民地国家相人民独立宣言》的情况的1983年12月,7 :日第38/51 

号决议。大会在这个决议的第2 6段中请秘书长“继续协助各专门机构和联合国系 

统其他组织拟订执行联合国有关决议的适当措施，并在这些机构和其他组织协助下, 

就秘书长上次报告发出以后为实施各项有关决议，包括本决议在内，所采取的行动 

编写报告，提交各有关机关”。

2.秘书长在1984年:3月1日的函件内，将这个决议的全文分送下列各专 

门机构及联合国所属或与联合国有关系的国际机构的行政首长，请他们提出所要求 

的情报，以便编入前一段所提到的报告：

国际劳工组织（劳工组织）

联合国粮食及农业组织（粮农组织）

联合国教疼、科学及文化组织（教科文组织）

国际民用航空组织（民航组织）

世界卫生组织（卫生组织）

世界银行

国际货币基金组织（货币基金组织）

万国邮政联盟（万国邮盟）

国际电信联盟（电信联盟）

世界气象组织（气象组织）

国际海事组织（海事组织）

世界知识产权组织（知识产权组织）

S际农业发展基金（农发基金）.

国际原子能机构（原子能机构）
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联舍国贸籙和发展会议（贸发会议）

联合国环境规划署（环境规划署）

联合国工业发展组织（工发组织）

联合国难民事务高级专员办事处（难民专员办事处）

联合国儿童基金会（儿童基金会）

联合国开发计划署（开发计划署）

世界粮食计划署（粮食计划署）

联合国训练研究所（训研所）

阿拉伯国家联盟（阿联）

非洲统一组织（非统组织）

美洲国家组织（美洲组织）

3,以下摘载秘书长所收到各有关国际组织为答复上述函件而送来的复文以及 

秘书长所收到有关各组织在执行大会关于纳米比廬问题的第狀/36 A、C和E号 

决议的有关规定时已采取或已计划要采取的行动_资料。

4•本年内收到的其他复文，或各关系组_就有关活动提出的逬一步情报，都 

将编为本报告的增编印发.
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二、各专门机构和与联合国有关系的国际机构的复文 

联合国粮食及农业组织

〔原件:英文〕 

〔1 9 8 4年4月1 0日〕

A.粮农组织有关活动的一般范围和目标

1.粮农组织与《宣言》所涉领域有关的活动继续集中在非洲，尤其是南部非 

洲。这些活动包括向受到南非政府的种族主义和殖民政策侵害或威胁的人民提供 

各种援助.虽然理论上粮农组织在安哥拉《博茨瓦纳、莫桑比克、坦桑尼亚联合 

共和国、赞比亚和津巴布韦各前线国家以及在莱索托和斯威士兰等国家的广泛方案 

都是直接有关的，但是本报告所审查的只有那些有利于纳米比亚和为非统组织相联 

合国所承认的民族解放运动的活动.

2 .粮农组织向民族解放运动提供援助的主要目标过去是将来还将继续是： 

⑻使这些解放运动所管理的难民社区达到粮食自给自足，并促使他们总的营

养水平继续得到改善；

⑼教导解放运动成员农业技能使他们享受小康的生活，并使他们在国家独立 

后能够有效地帮助本国的农业发展；

⑹为各个解放运动培养一批决策人员-专业人员和其他有技能的工人，使他 

们能够在本国独立后制订和管理适当的农业政策和方案J

⑹向各解放运动提供技术资料和分析，引导他们制订独立后的粮食和农业政

3 .除了粮农组织/世界粮食计划署（粮食计划署）所提供的紧急糠食援助以 

外，粮农组织向各民族解放运动提供猨助还采取下列形式：培训活动-直接粮食生
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产支助-部门性调查和政策的制订-以及偶然从事一些关于对本组织的任务有直接 

关系的种族隔离各方面问题的研究（以及散发所取得的资料从下面的说明可 

以看出，即使那些未归为“培训”的粮农.组织项目通常也含有一些重要的培训成份， 

因为培养所有各级的技能是各民族觯放运动所最为迫切需要的事项.

4 .稂农组织向西南非洲人民组织（西南非民组）所提供的援助主要（但不是 

绝对）针对“纳米比亚建国方案' 在本方案下，粮农组织执行了由粮农组织技 

术合作方案《由开发计划署《以及由联合国纳来比亚信托基金所提供资金的各种项 

目.

' B •培训工作

5. 粮农组织向各民族解放运动提供擴助，规划和从事培训课程和讲习斑，以 

提高各运动的有关人员在营养，儿童保健和儿童喂食方面的基本知识和技能*

6. 1 9 8 2年，粮农组织技术合作方案提供24, 000美元的资金在坦桑尼亚

联合共和国的马齐姆巴/莫罗戈罗为南非非洲人国民大会的3 0名工作人员举办了 

—项课程。在粮农组织“免于饥饿运动/促进发展行动”方案下还核可龙8, 000 

美元的援助，为负责管理非洲人国民大会营地的托儿中心的工作人®举办另外两个 

课程》 1 9 8 3年，粮农组织在技术合作方案下核拨75, 000美元，为阿扎尼亚

泛非主义者大会（泛非大会）的人员协助举办一个类似的讲习班。

7. 除了在技术合作方案下支助的项目以外，粮农组织还从经常预算中提供许 

多其他支助，从事同营养有关的民族解放运动培训活动》 自1 9 8 3年7月以来, 

从经常预算中已经提供一名营养千事，外派到卢萨卡，以便全部时间放在向民族解 

放运动提供营养培训领域的援敗 在该名千事直接援助下迄今所从畢的主要活动 

包括：

⑻关于生产蔬菜和营养教育的4天讲习班，有11 0•名纳米比亚泊女相赞比亚
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的女学重参加了讲习班；

(⑴关于营养和集体喂食管理问題的一周讲习班，有15韦西南非民组和非洲 

人国民大会的学前教师培训员参加；

⑹关于营养《托儿和集体喂食簪理问题的三星期讲习班有来自安哥拉的48 

名西f#非民组妇女督导员参加。

8. 在本项目的第一阶段下，有两名纳米比亚人接受了关于渔业管理所有方面 

的学位培训，费用为35, 030美元.1 9 8 3年核可的第二阶段另外为6名纳米 

比亚人提供了培训经费，费用为116, 400#元这些奖学金是由开发计划署在 

“纳米比亚建国方案”项下支助的.

C •支助摊食生产

9. 粮农组织作为关系机构参与了一个由开发计划署支助由教科文组织执行的 

关于向坦桑尼亚联合共和国莫罗戈罗索罗门•马兰古自由学院非洲人国民大会综合 

教育培训社区计划提供撰助的项目.賴农钼织参加这个项目在1 9 8 0年耜1 9 

8 1年共支出约1 38, 000美元，工作的内容包括提供农业培训和其他技术攘助，

以便促进定居在该学院所在地附件的非洲人国民大会难民人口的粮食自给自足.. 

本项目的另一阶段正在向开发计划署提出，申请资助，其中有更大成份属于农业方 

面（4 3万美元）。 —

10. 另外在“免于饥ïi动，促进发展行动”方案的协助下还齋夹了更多的资 

源，使非洲人国民大会能够在该自由学院建立一个乳品企业.，并提供有关晚培训工 

作，以确保充足的牛奶供应，尤其是向难民社区内的儿童和怀孕妇女供应牛奶。

IL 1 9 7 9年快要终了时粮农组织/开发计划署展开了一个援助泛非大会取 

得粮食生产自给自足的项导向泛非女会揚供技术援助培训和农业设备以及其他投入 

品，以便在坦燊尼亚联合共和国巴加莫约开辟一个难民过渡点。在1 9 8 2年为 

止的3年期间外部投入总额达到2 9 7，800美元。19 83年粮农组织在技 

术合作方案下提供1万美元，以便为将要在巴加莫约县基顿加的一个多用途中心内'
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建立一个泛非大会农场进行开发规划之用，为协助设立这个农场，开发计划署已核 

可了一笔255, 550美元的款项，供粮农组织执行一个有关项目。

D.部门性调查和政策分析

1 a这一类项目的目的是搜集并向西南非民缀供应关于纳米比亚农业情况和潜 

力的各方面技术资料，并制订独立后早期阶段的有关备选政策和应急计划。所有 

项目都是“纳米比亚建国方案”的组成部分。

评估土地的可能适用性一（229, 712美元和9万美元）

13. 本项目第1阶段由开发计划署筹措资金，所有可取得的有关数据都已收集 

完备，并已利用卫星图象编制了关于适用各种农應（包括牲畜生产）和林业的土地 

情况的地图和报告。两名纳米t匕亚人获得了 •哭学金接受关于编制土地使用清单的 

培训。粮农组织应联合国纳米比亚专员的请求班在从事丰项目的一个后续阶段 

工作，包括从事进一步的卫星图象研究，涵盖整个的纳米比亚领土,以作为对联合 

国制图组正在从事的关于编制一幅纳米比亚综合经济地图工作的一个贡献。这项 

后续工作的经费由联合国纳米比亚基金提供。

开发农业水力的规划工作（163, 500美元）

14. 本项目的立即目标是为独立后的纳米比Ü开发农业水力资源编制初步研究 

报告和计划。还将在邻近各国培训大约2 0名纳米比亚的土地和水利技术人员。 

资金将由联合国纳米比亚基金提供。

分析渔业方面的政策备选方案和编制备用计划（252, 〇〇〇美元).

15. 本项目将详细分析各种政策备选方案，供纳米比亚独立后发展渔业部门之 

用，以及为继续在纳米比亚外海捕鱼制订备用计划。本项@由开发计划署提供资 

金。
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国际民用航空组织

(原件••英文〕 

"984年3月2 9日〕

民航组织理事会继续准备同联合国纳米比亚理事会合作，并邀请纳米比亚理事会 

参加民航组织研讨该有关区域事务的各项会议。民航组织正在积极地参与“纳米比 

亚建国方案”：由开发计划署提供资金的民用航空培训奖学金方案在一名頋问对民 

用航空的需要从事了评价后目前正在全面执行中。
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世界卫生组织

〔原件：英文〕

〔1 9 8 4年4月2日3

1. 卫生组织在执行《给予殖民地国家和人民独立宣言》方面所做的贡献主要 

包括向非统组织承认的各民族解放运动、非洲难民以及各前线国家、莱索托和斯威 

士兰等提供的保健援助。

2. 1 9 8 3年第三十六次世界卫生大会根据第WHA36. 24号决议，再次请 

总干事继续同联合_拘和国际社会合作，以便为非统组织承认的各民族解放运动 

争取所需的保健部门的支敗 它还促请总千寧继续采取适当步骤》执行关于种族 

隔离和保健问题国际会议的报告所载的行动计划。

3. 世界保健大会在关于向非洲难民提供保健援助的第WHA36. 26号决议中 

重申卫生组织必须在其职权范围内，把向非洲难民和志愿返回者提供援助一事列为 

高度优先寧项。并请总干事经常审查非洲难民猶健康状况，以确保即时而有效地 

向他们提供援助，

4. 世界卫生大会在关于向各前线国家提供攘助的第WHA36. 24号决议中决 

定，卫生组织应当继续⑻采取适当而及时的措施来协助各前线国家、莱索托和斯威 

士兰，解决纳米比亚和南非难民的严重保健问题î W向遭受南非攻击的那些国家的 

国民保健方案以及由于战争的需要而执行的这类特别保健方案提供医疗援助、保健 

人员、医疗队、药品和财政援助等》

5. 去年，卫生组织继续在保健方面同非洲人国民大会、泛非大会和西南非民 

组进行合作》 第A/38/111号文件已提请大会注意这项合作所列各项目标。

6 .卫生組织继续向坦桑尼亚联合共和国莫罗戈罗多民族解放运动训练中心提 

供技术支助。除了开计划署提供的经费以外，卫生组织在1982-1983两 

年期间向该中心捐助了 21，000美元。



7 .卫生组织同西南非民组的合作包括训练、奖助金，提供药品和医疗设备等方 

面。在1982- 198 3两年期间，卫生组纸从它的经常予算中拨了 197,800 

美元给这个方案。在同一期间，卫生组织动用了 35, 943美元，从事紧急教济活 

动。

8 .卫生组织还继续同非洲人国民大会和泛非大会进行保健合恨 在1982-

1983两年期间，卫生组织向一项国家间保健合作项目划拨了 67, 400美元。

9.卫生组织还向各民族解放运动的难民提供医疗用品、药品和奖助金。

A/39/295
Chinese
Page 11

世界银行

〔原件：英文〕

〔1 9 8 4年4月9日〕

1. 世界银行前次在就纳米比亚问题给联合国的信函中指出，它无法提供财政 

支助，因为该银行的《协定条款》规定只能向成员国政府贷款或由成员国政府提出 

保证^这项规定使该银行无法考虑向殖民地或各民族觯放团体这类实体提供贷款。

2. 虽然受到这项条款的限制，为了加快向表示愿意加入为成员国的新独立国 

家和新兴国家提供发展援助，该银行在过去已采取步骤，在它们成为成员国以前， 

即已开.始同其政府当局讨论发展政策，派遣经济访问团，并向有关国家提供世界银 

行的资料。因此，就纳米比亚的情况而言，世界银行已作好准备，在独立的条件 

已经获致协议，并且新的政府当局表示有兴趣成为世界银行成员国时，便会考虑提' 

供上述各种援助。在这方面还可以一提的是，在津巴布韦成立现政府时，该银行便 

迅速提供援助，以支助它的各项发展工作；津巴布韦在1 980/81年获得了

1. 07亿美元的贷款和信贷，它在同一财政年度成为世界银行的成员国。之所以 

可能这么做是因为在津巴布韦成为世界银行成员国以前即已开始进行筹备工作。



万国邮政联盟

〔原件：法文〕

(1 9 8 4年4月2 0曰〕

A . 民和非自治领土提供的援助

1. 万国邮盟曾向下列国家人民和领土提供以下援助：胃

2. 1 9 7 9年，万国邮盟向两名巴勒斯坦人提供两个为期四年的奖助金，前 

往大马士革阿拉伯邮政学院接受邮政事务管理训练。这些奖助金由万国邮盟特别 

基金资助，至1 9 8 3年9月结束•

3. 1 9 8 3年万国邮盟向安圭拉岛、英属维尔京群岛、开曼群岛、蒙特塞拉 

特、特克斯和凯科斯群岛各提供一个奖助金，参加由万国邮盟安排的，从5月3Û 

日至6月4日在巴巴多斯布里奇顿举行的，讲英语的西印度群岛分区域邮务总监技 

术会议a

4. 万国邮盟的顾问们分别从1 9 8 3年《月7日至2 5日和6月2 6日至7 

月25日访问了安圭拉和蒙特塞拉特，讨论邮政管理问题。

5. 开发计划署资助的活动：库克群岛获得一个奖助金，参加从I 9 8 3年7 

月1日至29日在斐济举行的，在区域项目RAS/81/036，“邮政服务：训练和 

咨询服务”下专为太平洋分区域举办的一个训练班。

A/39/893
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B.向新近独立的国家提供援助
... I I I , ■ -  1111,-.- ..     - —'        

6.万国邮盟在非洲资助的活动包括：

⑻向吉布提提供一个奖助金，参加在利伯维尔举行的关于公共关系和商业活 

动的讲习班；
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⑽向津巴布韦提供一个奖助金，参加在亚的斯亚贝巴举行的邮政规划员讲习 

班，以及另一个奖助金，参加在布兰太尔为邮政教员举行的进修课程。

7. 万国邮盟在加勒比区域资助的活动包括：

⑻向安提瓜、巴布达、伯利兹、多米尼加、格林纳达、圣克里斯托弗和尼维 

斯、圣卢西亚和圣文森特以及格林纳丁斯等各提供一名奖助金，前往参加上文提到 

的邮政总监会议（参看第3段

⑽为安提瓜和.巴布达提供两个短期頋问团一个有关邮政职业训练（19 8 3 

年6月6日至3 0日），另一个则有关邮政管理问题（1 9 8 3年7月1 8日至8 

月6曰）；

⑹为多米尼加提供两个短期顾问团，一个有关邮政职业训练（1 9 8 3年10 

月2日至2 7日），另一个则有关邮政管理问题（.198 3年11月28日至12 

月1 6曰）。

8. 向所罗门群岛提供两个由万国邮盟资助的奖助金，前往参加由设于曼谷的 

亚洲和太平洋邮政训练中心举办的特别课程，一个为教员训练课程（I 9 8 3年1 

月10日至3月4日），另一个则为财政管理课程（198 3年7月10日至8月 

2 6 曰）。

9. 万国邮盟还为瓦努阿图提供一个奖助金，.前往参加设在曼谷的亚洲和太平 

洋邮政管理训练中心举办的邮政财务管理讲习班（1983年7月4曰至8月26 

曰）。

10 •吉布提和津巴布韦正在参加由开发计划署资助的下述区域项目的活动：

⑻区域项目RAP/78/026， “改善邮政服务以及相同经济集团国家间和各 

邻国间的交流”，持续到1 9 8 5年为止（吉布提和津巴布韦）；

⑽区域项目RA1T/77/1027，“为邮政教员举办的教育和训练服务”，在讲 

法语和葡萄牙语的非洲国家举办，将在1 9 8 4年结束（吉布提）；
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⑹区域项自RA F/7 8/040， “组织安排训练服务和训练邮政教员：内罗毕 

和布兰太尔国家间邮政训练学校”，为讲英语的非洲国家开设课程，到1 9 8 5年 

结束（津巴布韦）；

⑹区域项目RAP/81/1D5 4， “改善内陆国家的邮政服务”，将于19 8 4 

年结束（津巴布韦）。

11. 万国邮盟资助的区域项目：在区域项目INT/82/X41下，向伯利兹派遣 

一个邮政服务领域的部门性支助顾问团（198 3年9月2日至30日 在区域 

项目DMI/83/001下，向多米尼加提供一个奖助金，参加联合王国举办的邮政管 

理训练班（1983年1月31日至6月19目）9

12. 开发计划署在区域项目RAS/81Z03氏“邮政服务：训练和咨询服务” 

下提供的援助:

⑻向基里巴蒂提供一个组织安排邮政服务的顾问团（1 9 8 3年1 0月1日 

至1 1月15日），以及两个奖助金，一个参加在曼谷举办的邮政管理讲习班（参 

看第8段），另一个参加在斐济举办的讲习班（参看第5段）。

⑼向所罗门群岛提供一个关于管理问题和组织安排邮政服务的顾问团（19 

8 3年7月2 8日至9月2日）以及一个参加斐济举办的讲习班的奖助金（参看第 

5段）•

⑹向图瓦卢提供一个奖助金，参加在曼谷举办的财政管理特别讲习班《参看 

第9段）a

⑹向瓦努阿图提供一个奖助金，参加在斐济举办的讲习班（参看第5段）。

C.即将提交1984年2月27日至3月8日 

在伯Ü举行的执行理寧会会i义的决议

13.按照《联合国一万国邮盟协定》第因条的规定，万国邮盟总干事通常向
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万国邮盟执行理事会提交有关《宣言》执行情况的决议，提请注意与各专门机构有 

关的那些部分。但是，由于执行理事会已于2月2 7日举行会议，而万国邮政大 

会将从6月1 8日至7月27日在汉堡开会，因此不能提出这些决议。但是，将 

用特别文件把非殖民化问题提交大会审议。
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国际电信联盟

〔原件：英文〕

〔1 9 8 4年5月4日〕

已经提请行政理事会注意大会第38/31号决议，国际电联将提供有关进一步 

发展的资料。
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国际海事组织

c原件：英文〕 

c 1 9 8 4年4月2日〕

I.海事组织1 9 8 3年3月1 5日的信件（参看A/38/I11 }中所载的各■ 

项措施，在适当情况下海事组织仍然加以适用，现将这些措施开列如下：

⑻关于大会1960年12月14日第15I4(XV)号决议所载 

《给予殖民地国家和人民独立宣言》的执行情况的各项决议和建议， 

都经常向海事组织理寧会提出报告，以供参考并视情况需要，采取行 

动；

⑼海事组织同非统组织在I 9 7 4年2月2 1日所缔结的一项合作协定 

的范围内，保持合作关系.按照这些安排，海事组织和非统组织将 

就合作问题相互协两，包括在适当领域内向新独立国家提供援助，并 

向仍然从事独立斗争的国家的人民提供援助.在协定制定过程中， 

曾经就是否可能向非洲负然从事独立斗争的国家的难民提供海事训练 

问题，举行协商；

⑹海事组织同联合国纳米比亚理事会和联合国納米比亚专员进行两个项 

目的合作，这两个项目题为“纳米比亚的运输调查”和“海事训练和 

港口调查”；

(句海事组织大会和理事会决定，凡是非统组织承认的民族解放运动，都 

应邀请以观察员身份参加海事组织的各种会议，参加这些会议的邀请 

书已经寄给有关的解放运动.
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2 •根据提出的要求，海事组织理事会将收到有关大会第3 8/ 5 I号决议的 

资科.理事会就这项决议所作出的任何决定将在适当时机提出报告.

世界知识产权组织

〔原件：英文〕

〔1 9 8 4年5月7日〕

1.知识产权组织确保执行这项决议的活动将向定于I 9 8 5年9月举行的知 

识产权组织理箏机构下届会议提出•

A .向来自殖民领土的难民提供援助

2 .通过知识产权组织所作掛的安排，知识产权组织总干事邀请了联舍国納米 

比亚理事会、反对种族隔离特别委员会、联合国难民事务高级专员、联合国近东巴 

勒斯坦难民教济工程处、巴勒斯坦解放组织、阿礼尼亚泛非大会提名候选人，以便 

参加1 9 8 3年在工业产权和版权领域内的培训工作• 嘀应这项邀请的结果，近 

东救济工程处在工业产权和版权领域内提出了I 3名候选人，结果获得了两名奖学 

金；难民专员办事处提出了工业产权和版权方面的两名候选人，结果获得了一名奖 

学金；泛非大会提出了工业产权和版权方面的两名候选人，结果获得了一名奖学金. 

在1 9 8 4年度的培训工作方面，也提出了一项类似的遨请•
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B•同非统组织协两向殖民领土内的 

人民提供援助

3. 1 9 7 8年2月知识产权组织国际局同非统组织行政秘书处就有关向非洲殖 

民地人民及其民族解放运动提供援助问题举行协茼，根据这项协两的结果，知识产 

权组织总干事通过非统组织向每一个民族解放运动提供两名奖学金，供殖民领土人 

民学习.提名这些候选人的程序，可以逛用非统组织同非统组织所承认的民族解 

放运动之间所确定的程序《

4. 关于非统组织所承认的民族解放运动的观察员地位问题，知认产权组织国际 

局相非统组织总秘书处之间还在讨论之中• 如果需要的话，知识产权组织总干事 

将向有关的理事机构.提出关于这些解放运动观察员地位的建议.

c .向新独立国家和新兴国家提供援助

5 •知识产权组织总干事就1 9 8 3年的培训工作问题，邀请新独立国家和新兴 

国家的政府提出候选，人• 嘀应了这项邀请，安哥拉、瓦努阿图和津巴布韦提名了 

15位候选人，获得了工业产权和版权领域内的5名奖学金.

6. 在I 983年I I月，一名知识产权组织的官员相两名由葡萄牙政府提供经 

费的知识产权组织顾问，作为第一个步骤，前往卢旺达考察，以响应该国政府要求 

提供有关知认产权方面的援助.考察团的自的是要同该国政府负责：3；业产权和版 

权的有关当局一同调查有关合作的需要和可能性，以便就编制一项项目提出建议.

7. 1983年6月在苏瓦举行了一个关于南太平洋国家工业产权问题的介绍性 

讨论会，参加者包话墦鲁、巴布亚新几内亚、萨摩亚、索罗门群岛和汤加.讨论 

会之后接着举行南太平洋各国政府官员的高级会议，审议工业产权方面的合作问题.



这两个会议是由斐济政府和知识产权组织联合举办的，并接受开发计划署一个区域 

项@名下的援助*

8.响应知识产杈组织发出的一项关于提供一名区域间部门頋问服务的通知， 

知识产权组纸国陟局收到了来自安哥拉、巴布亚新几内亚、汤加和瓦努阿图各国有 

关提供这项服务的要求。
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中断对南非的一切支持和 

拒绝南非的援助

9.在1 9 7 7年9至10月间，知识产权组织协调委员会决定要求知识产权 

组织总干事“拒绝邀请南非种族主义政权参加知识产权组织及其各机构和工会的任 

何会议”，并“将题为‘排除南非种族主义政权以任何方式参加知识产权组织及其 

机构和工会’的项自列入知识产杈组织大会和其他理事机构的1 9 7 9年会议议程

中，、

10. 在知识产权组织理事机构1 9 7 9年会锾时一项关于将南非排除出知识 

产权组织的建议，由于少了五票，没有获得必要的大多数。知识•产杈组织总干事继 

续使用知识产杈组织协调委员会1 9 7 7年的决定，从1 9 7 7年1 0月以来，他 

没有邀请南非政府参加知识产杈组织所召开的任诃会议。

11. 还必须指出，南非政府没有从知识产杈維织国际局收到任何财政、经济、 

技术和其他方式的援助。

E.关于纳米比亚和前线国家的 

援助和其他行动

12.知识产权组织总干事曾经通知联合国纳米比亚理事会主席》该理事会可以 

提名候选人参加知识产权组织1 9 8 4年的培训工作。
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13 •知识产权组织总干事又决定•他如果收到纳米比亚理事会所提出的任何有 

关参与知识产权组织理事机构会议的要求，他就会向知识产杈组织理事机构提出。

14.关于前线国家，知识产权组织1 9 8 3年的训练方茱向安Ÿ拉、坦桑尼亚 

联合共和国和赞比亚的候选人提供了奖学金。关于1 9 8 4年的训练，已经向前线 

国家政府送出了邀请书。

国际农业发展基金

〔原件：英文〕

〔1984年4月10日〕

1. 农发基金成立协定第二条声明，“本基金的目标是调集额外资源，以优惠 

的条件提供给发展中会员国从事农业发展”。此外，同一项协定第七条第⑼段规定• 

除其他事项外，农发基金所提供的资金，“限于农发基金成员的发展中国家”。

2. 根据上述条款，第38/36和38/51号决议不属于农发基金任务规定的范 

围》因此没有提供任何财政援助。

国际原子能机构

〔原件t英文）

〔1984年4月17日〕

由于原子能机构及其方案具有高度专门化和技术性质，只涉及原子能的和平用 

途，因此原子能机构不能提供所要求的任何资料。
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联合国贸易和发展会议

〔原件：英文〕

〔1984年4月5曰

1,贸发会议秘书处向1 9 83年6月6日至7月2日在贝尔格莱德举行的贸 

发会议第六届会议提出了一项报告，标题是“贸发会议-一向区域政府间组织承认 

的民族解放运动提供援助”（TD/222 )。这项报告审查了贸发会议在援助非统组 

织和联合国所承认的各民族解放运动以及纳米比亚和南非人民提供援助方面的各项 

活动。

2. 贸发会议第六届会议时，采取唱名表决方式，以84票对一票1 9票弃权 

通过了 一项关于向纳米比亚和南非人民提供援助_第14 7 ( VI )号决议。会议在该 

决议第一段中，敦促贸发会议秘书长，按照大会第37/233号决议的要求，同联合 

国纳米比亚研究所合作，通过提供适当的技术专门知识，编制一项关于一个独立纳 

米比亚经济规划问题各方面的综合文件。在同一项决议第二段中，会议要求贸发会 

议秘书长同非统组织协商，从事一项关于南非被压迫人民经济和社会状况的综合性 

调查；并敦促开发计划署署长针对这项目标，向贸发会议提供适当的资源。

3. 遵照这项决议，贸发会议秘书处同开发计划署接触*争取进行这项调查的 

资源。但到现在为止仍然无法取得这些资源。关于纳米比亚问题.贸发会议秘书处 

已经向联合国纳米比亚研究所主任保证合作，包括在其管辖范围和财政能力范围内， 

提供适当的技术专门知识，以编制一项关于经济规划问题的综合文件。

4. 贸发会议继续向西南非民组、南非人民大会和泛非大会提出邀请、并提供 

旅行和曰用津贴4让他们各选派一名代表参与贸发会议的有关会议。在1 983年 

3月至1 9 8 4年4年期间，西南非民组、南非人民大会和泛非大会代表出席了下 

列会议：
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会议名称 参加组织

联备囿热带木材会议，1983年3月14—31日 西南非民组

泛非大会

贸易和发展理蓽会，第二十六届会议和第十二届特别会议， 泛非大会

1 9 8 3年4 月 1 8--2 9 日

联合国糖业会议，1983年5月2 —20E1 泛非大会

西南非民组

联合国贸易和发展会议，第六届会议，1 9 8 3年6月6— 西南非民组

30日 南非人民大

会

泛非会议

联合国糖业会议，第二部分，1983年9月12—30日 南非人民大

会

泛非大会

贸易和发展理禀会，第二十七届会议，1 9 8 3年1 0月3 西南非民组

—1 4曰和2 8日 南非人民大

会

泛非大会

联合国技术转让会议，第五届会议，1 9 8 3年1 0月1 7 .南非人民大

—1 1月4日 会

泛非大会

联合国热带木材会议，1983年11月7—8日 泛非大会

贸易和发展理禀会，第二十八届会议，1 9 8 4年3月2 6 西南非民组

日一4月6日和第十三届特别会议，1984年4月2— 南非人民大

3日 会

泛非大会
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联合国难民事务高级专员办事处

〔原件：英文〕

〔1 9 8 4年4月2 3日〕

A 向纳米比亚难民提供援助

安哥拉

I在安哥拉的纳米比亚难民人口估计有7万人，其中4万人居住在匡扎-苏 

尔省离卢旺达以东约300^里的卡布塔。西南非民组继续共同承担难民专员办事 

处的援助项目的业务a

之.1 9 8 3年，难民专员办事处拨了 400万美元的援助给这群难民项目 

包括：改善土石公路，必须在当地采购建筑材料以及车辆的行驶和维修等（315, 

000美元）；国际采购基本救济物品、教学材料，涯疗设备和药品、车辆、建筑材 

料和农业设备等（500万美元）；将捐赠物品运往安哥拉（100, 000美元）；在 

匡扎-苏尔省的难民安置区建造六间教室、厕所和适当的居住设施（H0万美元） 

以及一间面隹厂和一所包栝制鞋、纺织和修车场的职业训练中心的第一阶段工程 

(100万美元）。

3. 1 98 4车拨款430万美元給安哥拉的纳米比亚难民。即将执行的项目

包括采购药品、基本救济物品、车辆和农产品（670, 000美元）；匡扎-苏尔省 

职业训练中心的第二阶段建造工程（612, 000美亢）；为残障难民建造一个复健 

中心< 280, 000美元）；小学生的膳宿设施< 1〇〇万美元）；建造养鸡场（250, 

000美元）；通过采购建筑材料供自助住房计划•改善通往匡扎-苏尔安置区而进 

行的改善基层设施的工作（800, 000美元）；充分提供驾驶和维修车辆所需的技 

术支助并将捐赠物品运往安哥拉》
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博茨瓦纳

4 1 9 8 3年逋过提供基本服务和发展农业及其他部门赚取收入的项目来援

助居住在博茨瓦纳杜克威难民安置区的8 2名纳米比亚难民，援助目的是帮助难民 

以自力更生的方式就地定居。

5. 另外向前往肯尼亚的4 5名纳米比亚人提供援助，每月发放生活津贴、衣 

服、学校餐费相制服等。向1 3名纳米比亚人提供工作许可证，并协助6名纳米 

比亚人采购工具和设备。

赞比亚

6. 1 9 8 3年向西南非民组划拨了 100, 00_元》采用许多方法，包括采购 

粮食《衣服、药品、教学材料和运输工具来援助尼扬戈中心的4, 500名纳米比亚 

人，其中大部分为妇孺。1 9 8 4年又为此划拨了 83, 21暖元。

7. 难民专员办事处在1 9 8 3年向联合国纳米比亚研究所捐助了 30, 000美 

元，1 9 8 4年又捐助了 30, 000美元

教育

a继续向居住在庇护国内外的初中低年级水平的纳米比亚难民学生提供奖助 

金^ 1 9 8 3年，难民专员办事处向居住在庇护国的2 9名学生（博茨瓦纳2 1 

名，赞比亚8名）提供了 5, 529美元的援助；向居住在庇护国以外的336名难民 

学生（塞拉利昂148名，喀麦隆110名，尼曰利亚7 8名）提供了 803, 407美元 

的援助；以及所涉交通运输费用50, 902美元。在难民专员办事处擴助的365名 

纳米比亚难民学生中，有307名从事学术研究，有5 8名接受职业训练^

H向西南非难民提供援助

a难民专员办事处自从提出上次报告以后（参宥A/38/iii/Add^ 1)，继



A/39/293
Chinese
Page 26

续落实其在许多部门向南非难民所作的现行承诺，如保健、教育、就地定居，以及 

在适当时候重新安置等。

安哥拉

la据估计，安哥拉境内约有6, 200名南非难民，主要在卢旺达和本格拉地 

区。1 9 8 3年为各项方案划拨了 350, 000美元，包括向马兰热省提供发展农 

场所需的设备和农A投入，该省约有1()〇名南非难民已经开始耕种政府为此目的交 

由非洲人国民大会处置的6, 000公顷土地；向保健部门提供援助，如采购一辆救 

护车和机动医疗站以及一个小医疗站所需的设备等；以及为改善运输而采购数辆卡 

车。

U . 1 9 8 4年的援助数量将会增加，打算用770, 000美元来从事农业工 

作；将要进行调查研究以协助非洲人国民大会改善备项有关的后勤工作；并将在卢 

旺达附近着手建造一个机械工场和运输中心.

赞比亚

12. 1 9 8 3年，在获得持久W解决办法以釀，有250.多南非难民妖得辅助性 

援助，费用达40, 000美元.

坦燊尼亚联合共和国

13. 1 9 8 3年为莫罗戈罗的非洲人国民大佘拥有的一个农场戈I拨了210, 000

美元以采购设备，1 9 8 4年又划拨了71, 3〇0_元供建筑和采购工场所需设备之 

用，以#助2, 500名雨非难民在那里接受训练.i 9 8 4年又向非洲人国民大会和 

泛非大会划拨了 100, 000美元的运输实物插助，以及在基东加的一个农场训练250 

名泛非大会成员所薷的80, 000美元. ..........~
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14.除上述瑗助以外，1 9 8 3年期间还向大约500名南非难民划拨了数额达 

17, 008美元的辅助性援助，如粮食、衣服等.

傳茨瓦纳

1 5.协助傳茨瓦纳杜克威难民安置区的大约1 4銘南非难民参加各项赚取收入 

的项目.还协助I 4名难民购买他们就业所需的工具.

莱索托

16. 1 9 8 3年曾向没有其他收入来源的大约16健南非人提供物质嫒助，以 

满足他们的日常需要，以便取得持久的觯决办法.向该项目划拨了总额达50, 000 

美元的款额，其中包括生活津贴、医疗和牙医、粮食，基i衣服和当地交通费等这 

一类的项目•
................... ................-....................... .* ■ ■ ■ ■—** 〜

17. 通过与劳工组织合作执行的一个项目，帮助莫桑比克境内的大约1 7名南非难

非难民经营小商业和从事其他赚取收入的活动.

莫桑比克

18. I 9 8 3年1 2月3 1日在莫燊比克的雨非难民总数为1 4 9人.已向 

大约1 0 0名雨非难民提供辅助性援助，包括粮食和医疗.

19. 距离与普托大约3 0公里的与瞢昆内提供住宿的训练中心的建筑工程因技 

术问题而数度拖延，现正继续施工，预期将茌1 9 8 4年8月3 I日建成.这个 

中心最初将容纳7 0名训练学员.

20. 就地定居援助仅限于通过职业训练和葡萄牙语训练帮助来自南非的难民谋 

职，并升设小型商业企业.这个项目已向三个南非家庭提供援助.
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教育

21.难民专员办事处根据一项长期安排，向南非难民提供小宇被育援助，直到 

完成中等f育一年级的水平.

22•难民专员办事处在1 9 8 3年划拨了 194, 765美元，援助七个庇护国的 

1 8 3名雨非难民学生.另有3名学生在其庇护国以外的尼日利亚接受援助.

其中賓1 8 4名学生从事宇术研究，2名接受职业训练.

重新定居

23. 1 9 8 3年提供了 43, 000美元，以供来自莫桑比兖、莱索托、斯厥士兰 

和博茨瓦納的南非难民在安哥拉和坦桑尼亚联合共和国重新定居， ,

C.同各民族解放运动进行合作

24 .难民专员办寧处按照各项有关大会夾议，继续同非统组织和联合国承认的 

各民族解放运动进行密切合作.西甬非民组、非洲人国民大会和泛非大会作为难 

民专负办事处在安哥控的纳米比亚难民和在坦粲尼亚联舍共和国的南非难民的执行 

伙伴•难民专员办事处同各民族解放运动在满足这些难民的人道主义箫嬰方面， 

维持着畨切而积极的关系.曲南非民组、非洲人国民大会和泛非大会的代最以观 

察员身份参加了1983年10月举行的高级专眞方案执行委员会会议，他们对辩 

论作出了有益的贡献•



联合国开发计划署

〔原件：英文〕 

〔1984年5月3日〕

开发计划署的作用限于向庇居于邻国的受影响人民提供发展援助，这种援助 

必须着重：（硝援助殖民地人民（通过他们的民族解放运动进行）实现自给自足， 

在庇居的非洲邻国内过不错的生活；⑽通过各种水平的训练，帮助他们准备在将 

来能够回返自己本国时，负责任地参与其本国的社会、政治和经济生活。开发计 

划署在这方面提供的援助详见署长就援助纳米比亚（见附录1和2)及援助民族解 

放运动（见附录3)问题提交开发计划署理事会第三十一届会议的报告9

〔原件：阿拉伯文/中文/英文/ 

法文/俄文/西班牙文〕

〔1 9 8 4年1月3 1日〕
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附录1

计划执行情况

特别援助计划

向纳米比亚提供援助

DP/198V14号文件

署长的报告
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导言

1 -在大会于i 3 6 6年驳请瘈#对西南雜的ift铳洽校（大会第2 1 4 S ( X X I > 

号次W〉E后，联t国终于槐納氺比亚为C » a联含国釣米比2k理♦会-.«据大会》

2 2 4 8 < S -- U )号:夬y设霣为一个含法的t «当局~ -对之R有行a贵ft的一个领土 * 

为了协勘岽展纳米比亚* W练軔培錁其居R迚掙拽立軔自决，大会于Î 3 7 e年在联台国系 

魏内壤幵Ï —个金面搂助计tf，其朗陣S抬爭IS W #比Ï »立的g 15 8Î朗軔納米比亚拽£[的 

最初几年》为了解决该领土努济軔社会®门的发展W麵，这个国t it «提供î w练机会、墓 

亊数«分树和a « #办法*傅得納米比亚人民能够♦担起~个独立的讷水比亚的行s和技 

氺贵fi *

2 .由于国家计《的稱开*自M第™个发瑀闺期敁来理亊会已为納求比1设立J —个单 

独的指示牲规««字以1释其t事il舛在atttia范螓内寿措《展iiast*冲韦由指規i 
提供轻t的si目均归1含国纳氷比1搜搴会执拿t « » _米比亚专s办搴aut为納米it亚理 

事会的行ÎT膏千*

3 .开发计划1的指«仅为■家计胡g费总鎖中的一補笥：该计《大®分由联t国纳 

米比t驀金提供紱费》褓据纳舉比t专s办辜《扣幵*计尨I商u的指# * w «开发计《署 

应在纳求比亚专_提出请求时珣由联含国纳米比亚*金提供轻费的国f竹划顶目的* «、拽 

行_监着《供«助* «目执行ê按1开发计劁署的通t办法軔程序®核定的《 §姪》应自取 

a国纳舉比亚墓金转入国家计划辖托墓金归署长保管•事报告虽然主要申铊由指规数直抟提 

供錢》的納米比1搂助*目但亦* 11指出开发计《寒以其国家ft « «托基金I» f «的w i 

对®t计钿提供的搂助的某些主要方面*

4 .南伴践视联含国备顼决w扣决定继读占领纳米比亚认及M别暑南非拒絕爭认联舍is 
納來比f理搴会为该领土的管理当局己使得®个联台围不能在納米比I璜内完成一切《展汰 

a «因4 *嶒有开发展tt m署茭助的国家计t彳烦@均饺在纳氷比亚《蚪》这些烦目主s e括
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设在纳尜比1人寻求Æ护的邻国和其È坨方的机杓中的翁商1° W练读£1以莰细门也:澳査邱矣 

计划。

―、根据指示性规划数字提供的搂助：

5 .在1 3 8 3年朗R R有两个顼g是由指规1直拷提珙鲑«。两者都是设在f B的M 

练顼目《第三个顼目己在前一年充成，不过，1 9 8 3年Î5]因鑲制最é相告引起小額茭出》

劳工法1$的咨询腺备(一 N ft h / 7 8 / 0： 0 7 )

6 .这个®目在1 380年1 1月抵1，其目的是要审査南非铳治下引起劳工实幕歧视 

的那É納米比亚法律条》R期提出将t们侉正或廒止的提家和a W以及使t：们符舍国际劳1 

持:t »洁ae栝在M寧at究时的协商龈纂扣在劳工法律方面îji丨练一.名釣米比t人•两成法动 

历时六个月，劳工泪织是执行机杓《除3因编《相告在1 3 8 3年引起《ï S 0: 0的小额兖 

出kH这个坝目己在i 3 8 2年完成》

対一个职Æ调练中fa钧璉立提供搾助< N A M / 7 8 / Ù 0 8 )

7 . 1 3 8 3年对一试办的納米比亚人职Ji W练中(设在$哥拉南宽扎省的酽婿比> 

的建È继续提供搾助《这个顶目在1 3 8 0年3肖批*，其目标为设t —个釣米比亚人能获 

偁许多乎艺训练的机杓"这个顶目在充分ff Jk时将提供下列课程：自动机條工•金工军fü装 

配、t机装*、薈子I fF，本工、1房和1 « fâ个中ib是为了一个吋朗能容纳2 0 0名受 

«人员而设计的开预朗一年培ÜIU 〇 〇名纳米比亚人*

3 .由于该坨r 1击队、:é a揸成的f会R 1该中的房坨瑰筑曾几度中摄•因此•到 

I 9 8 3年6月只建成主.f房舍。在训练设备扣有关饺徒交袈以前，错文调练锞锺，特别是 

1房扣理1课程•已局®开貽》

3 .该顶目的经费采澤为国家计货指规数和信托基金》开发计尨署的相助芭括下到各® 

费用：三名专t、四名联合国志*人员、納米比亚茭助人3、卺训人M的1话洚贴扣维持费
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以及该备1持t *勞J：组织是执行机杓》以納氷比亚指« i为其網濂的！ a 8 3年1 #为 

S 5 ? 5 , 6 2 3 <■

向联含国納米比亚8!究所提供搂勘（NAM/82/005 >

1 〇 •联金IS納氷比亚琎究咪自M i 9 7 6年在f比亚卢萨卡成立R采一直得到幵涘计货

1的搂É*已由熟米比f指规数提供总額为83, 723,68S的S*以便在1376- 

1 S8 1年期闽在严目NAM/76 /0 0 3下均送_搂助提供轻赞。联合国納米比1墓金

中納#比1研究嶒枨户己争付大t歡《 *因为纳米比1玷究所是自主的*所kl铵阼枨户不是 

国家tt W 1托基金的一袖分而由开* tt « 1掌f *这个ff g是烦目N A H / 7 6 / 0 0 3下 

提供的择助的第二个阶暌并在1 3 8 3年2月获慎抵;隹《〖：3 8 2年_ W é ~塡目所翯轻f 

究全由联t®纳米比1基金中納奉比1W究所枨户提供》

i 1 •琐目N A M / 8 2 / 0 0 S下援供的搜肋有其g #即茭拷納半比亚£B究叶在下到4

方1的琎究軔训练：宪法、法«軔司法寧备；历史、B治扣文tt W究；社会軔勘《明究；« 

师W练_ f级：农&扣土坨W » :轻济、鈇计、出槌抅_ 1书îf « i 3 8 3年知i 9 8 4卑 

闞阐开发計1 # 2 , 2 7 9 , t 7 S的損肋f î|别g # •即提供下列人3的躕善费ffl :钠

求比亚0Î究踔剿主t、三名助理主ft、六名讲师、一皂籌级® f f理员扣一名出睇抅_辑》 

玆为行»支助、4 0 0名f生的生洁Î*贴軔维特费闬、设备_用品开剡羟费》开发计《塞 

(«g携行处）1执行租杓而〖383年指«莢出为8368 , 53 2»

I 2 .开发计尨署为了变特由納氺比亚指规数提供轻t的上1三个成目而提供的搂助在 

13々3年期闽共为#i , 54S, 721 *

二.国t计«信托基t提供的«助

V 3 .事栉告第3段己指出颅有b家计fei ® g的大宗轻》由联t a纳奉比a基金a供扦揋 

据一頂德托墓金«定由开发计《署拿菅• a家计sa «托1金是權据这一规I设a以便在开发 

计»署署长的保管下对联含国納米比亚《攀会挝某的翯è纳米比亚基金提供轻《的所有国家
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U ü成3 f峋资助。开发W効I羟f由;信托I金拷结执行粗杓备珙执行顶目之用的拽It拜象 

«对t目己的指规数煩目一枰在这方®保持间样的贵ft衧* »

1 4 .丨3 8 3年期fi]有3 8个执行中的®目，它们靜是由国家计信托基提供经费《其中 

i 3个顶目宠全是W »扣Sfl究金《目 > 其目的在培养一个胜t的纳米比亚人力团队能够淇 

足一个牲ÏL的纳米比亚的行S、技术軺f理* f。 Î 6个頃g办搜#编制纳米比1社金扣 

经济部门I-种W饯的调査、明究、tf t和拉萊迭择报告而下列吝领«中昀一个《目S在在各 

该领域提供擰助：tt è服劣扣条件（整顿）、社会-轻济墓丰饺艳发展以及I抟支助眼备》 

为了茭助®个时期的这些洁动納米比亚墓金拽给国家计划揞托墓金的拽IÏ总額为》1 3 ,

! 0 7 . 5 2 3 «这一数额芭栝纳米比亚墓金本身对职业训练中b的捎助（N A M / 7 8 /

0 0 S )，1间Î 9 7 9 - 1 S 8 4年期钧指规锻资洚（》4 , 5 7 4 , 1 S 0 ) 1中b的

錢f貽有f落（见苐7段）。

;5 .联g国納步比亚专贸结纳米比亚理事会的报告< A / A C . 1 3 1 / 1 S 8 3 /

C R P . 4 8 )对i 9 8 3年期问国家计切话动有金面诶明*

1 6 .将联台国纳氷比亚基金提供的指助视为违府现金相对指lî • 这柙拽行杻杓神在迕

不存在机杓茭助贽用豁免的这一悄:兄下珣耶啐携肋tt收茭助»用予超«自分之三点£ (第 

8 3 ./ 1 0 B号决f )，关于这一N趣•署长东于指出己在乎同阶I M亊轵铕协商《这个!'«1

®将为本报告一个增编的主®»
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i 3 8 2 ~ i 9 8 6银明性指规敷 

铽：未坍入方案余額a /

上一个指规數園期结转a来的i额 

可供利闬资洚总额

HÆ.

/ , 7 5 0 , 0 0 0 

(3.487,5 0 0 > 

.3— 6 ；J 7 , 5 0 0

7 . 9 0 〇 〇

WJ$iiS_( 1983 年 S 月 30 曰> 

上年克出

Î 3 8 3年氺付|ï顼 

1 9 8 4年争付款項

己叉K总額

6 0 6,0 0 0

1,5 4 5,7 2 1

1 ,6 0 9, 1 6 3

3 , 7 6 0,8 8 4

未茭K资Ü余额 4.139.116

1 3 8 3年指规齩资进利阐细數

劳工法律的咨询《备（NAM/78/007> 1.500

向职&训练中t；的漣È提供搂助（N A M / 7 8 / 0 0 8 > 5 7 5.6 2 3

向联合国纳求比亚研究坤提供搂助（N A M / 8 2 / 0 0 5 ) 9 6 8.5 3 2

1,545,72—L

资激利用总籲 .丨=545,72!

a / 占未轻考虑列入方*的说a月t指规数的§ b'之四十i »
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附录2

计划执行情况 

特别援助计划

向纳米比亚提供援助 

DP/l 984/14/Add. 1 号文件

署长的报告
....... '' ' * '■*    . ...   '............ - ....  -—   .      —  - -—--■——---  

1 .理事会第三十届会议通过第8 3/1 0号决定，其中谈到联舍国纳米比亚 

基金所资助活动的支助费用的支付问题》该决定B节执行部分第1段《请署长词各 

执行机构协商，审查大会第3V233Ü号决议提出的免除联合腫麟米_基金所资 

助项目的机构支助费用的要求是否可行及其所涉经费狗题” •此办，在执行部分第 

2段，理事会《请署长和各执行机构将联合国纳米比里基金的搆黻视为敵府相当现 

金捐助.以便在执行机构尚未免除由联合国納米比亚基金所资助壤目的机构支助费 

用时，对这类捐助收取的支助费用不会超过3. 5%

2 .副署长在该届会议上告诉理事会•署长将提请各执行机构注意该决定执行 

部分第1段的内容•请它们表示•免除联合国纳米比亚基金所资助项目的机构支助 

费用是否可行，对它们会造成什么经费间題.关于执行部分第2段•他告诉理寧会, 

署长打算请联合園法律事务厅提出咨询意见.是否可将联合国纳米比亜基金给各项 

目的捐款视为政府相当现金捐助.

3 .随后，署长同各执行机构首先在行政问題协商委员会内，接着在1 983 

年1 2月举行的开发计划署机构间协商会议上•又接奢通过书儒，:就有養调题进行
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了若子次协窗y _財.还就联畲麗纳米比亚基金的捐款是否可视为政府相当现金_ 

助问题，同圃法律事务厅进行了若千次协商，征求其意见•

4.关于全部免除联合国納米比亚基金所资潘活动的机构支助费用问题•署长 

认识到这主要是各执行机构的搴•因此打算同它们协商，征求它们的意见•以便向 

理事会汇报*他还了解到，各机构要考虑的因素很多•其中有些可能是所有机构共 

同的，有些鹰是某些机构特有输.行政问题协商会讨论该问题时•若千已执行这种 

项目的组织说，据它们的经验,这些项s实际的支助费用极高•结果这些活动的支 

助费用大部分就i这些机构补赌•另一些机构指i•根据它们理事机物的决定*在 

任何情况下，或凡是实际支助费用在项目费用中所占比例较大时.均须釆用标准的 

1 3 %支助费用比率.这些机物还指出•各组织于1 9 8 0年商定采用1 3 %的新 

#用率时，蕾一项谅解•即禳比率是瞢遍适用紙由于上述原因.它们认为不能 

接受¥除¥_费用的要求.有一Ÿ机构后来告诉署长说，t至今为止一向全部免除 

偿还联合屬納米比亚基金所资助项目的机构支助赛用.该析，构还邇知开发计划署说, 

对于正在_行或今后进行的由纳米比亚基金资助的頃目，该机构总干寧保留个案审 

査以决定是否全部免除机构支助费用的杈利#

5 .对于理事会决定执行部分第2段提出的差否可将联合国纳米比亚基金所资 

助项目视为致府相当现金捐助的问题，联合国法律事务厅的意见要点如下：

⑻鉴于联合画納米比亚理事会是纳米比亚的合法管理当局，行使具有政府性 

质的职权，因此从法律上看，有可能将联合if纳来比亚基金提供的经费视为来自政 

府的鳋费；

(b)納米比遞的形势特殊《其合法管理当局不在其境内行使职权；开发计划署 

支助的納米比亚项目不是在纳米比亚境内，而是在其他S家境内进行的；

根攤上述(b)段，把项目所在地的项目费用视为政府相当现金捐助不能说不 

合理，只要除了接受国政府不是所在地政府这一点之外，这种费用完全可以按正常 

的开发计划署程序由政府相当现金捐助提供经费；
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(d)囡此，项目预算可以将上面⑹段所述的那一类支出视为政府相当现金捐助, 

把規定的3. 5 %支助费用偿还率适用于这类支出；

⑹政府柑当现金捐助支出的支助费用偿还率较低，理由是有关执行机构为这 

种支出付出的支助费用较少，而且在决定何种支出可为项目预算中的相当现金部 

分时，可以把这一点列入考虑。

6.副署长在同各执行机构商讨这一间题时•进一步澄请了这一立场：根据这 

种解释，由联合国纳米比亚基金提供给项目的捐款中，并不是全部都视为政府相当 

现金捐助，只有在作为纳米比亚项目活动东道国的邻国境内使用的、而且如果该项 

目是邻国的项目则将被视为政府相当现金捐助的那部分项目支出才可视为政府相当 

现金捐助，这种项目支出在执行机构尚未全部免除其支助费用的情况下可以•获得 

3 . 5 %的支助费用偿还率.他着重指出，联亚ÏÜÏ纳米比亚的合 

法管理当局.仅仅是由于不可抗力，纳米比亚理事会及其资助的项目才没有设在纳 

米比亚境内•在这种情况下•拟议的办法从法律上讲似乎是可行的，而直是完全有 

理的.

7 .多数机构都赞成这一解释，把联合国纳米比亚基金提供的经费视为政府相 

当现金捐助.其中一个机构同意严格按照《政策和程序手册》所载的政府相当现金 

捐助的定义适用这种解释B按此定义，政府相当现金捐助是指当地能够提供并为执 

行项目所需的房舍《材料.设备、物资.劳力和专业服务等•有些机构指出，它们 

目前并未执行联合国纳米比亚基金资助的项目，因此它们不受任何结论的影响.

8 .最后，联合圃纳米比亚专员于I 9 8 4年1月2 6日致函副署长，其中一 

部分摘引如下：

“ 1983年12月7日，我在机构间协商会议发言时曾指出.本办事处

赞成载于1 9 8 3年I 1月8日CRP No. I中的意见，其中认为•把项目所

在地的项目费用视为政府相当现金捐助并不能说不合理，只要除了接受厘政府
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不是所在地政府这一点之外.这项费用完成可以按正常的开发著程序由政府相 

当现金捐助提供经费•因此，这类支出的支助费用可以按既定的比率5% 

收取.

“但是，我还在发言申指出•大会已促请各执行机构全部免除它们对纳米 

比亚的标准资助费用.关于这一点，我要重申两条意见•第一，那些已经同意 

免餘支助费用的机构应该继续予以免除。第二，鉴于联合国已直接负责管理纳 

米比亚，直至其独立，的确应该将它视为特殊情况•因此我保留通过直接与各 

机构分别会谈继续研讨此事的杈利•

“我认为这次会议的讨论很有收获•希簟在理事会第三十一届会议审议此 

问题前继续同贵处协商。”

9.最后，署长建议：

理事会，

㈨注意到关于纳米比亚基金所资助项目话动的支助费用偿还问题的第DP/ 

1984/14/Add. 1 号文件；

⑼对署长和各执行机构酌情将部分项目费用视为政府相当现金捐助的行动老 

感谢•并且M这种方式；

⑹又注意到各机构对是否可能全部免除联食囿纳米比亚基金所资助项目的支 

助费用所表示的意见以及纳米比亚专员对此事的意见；

⑹注意到纳米比亚专员打算继续同执行这类项目的执行机构商讨,以期全部 

免除这类支助费用，”
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附录3

计划执行情况 

特别援助计划

对受到非洲统一组织承认的该区域的民族解放运动的援助

DP/1984/15 号文件
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署长的报告



一、开发计划署援助的性质

1 . 1 9 8 3年间向民族解放运动提供的援助的性质和程度，同前一年的比较 

起来，没有不同。同1 9 8 2年一样，1 9 8 3年1月至1 2月间核定和执行的 

一切开发计划署支助的项目，发展援助的目的是：

㈣通过正规教育和实用训练来促进技能和人力发展，以期各民族解放运动能 

够做好准备，在他们返回各围的条件合适之时，能够承担必定来临的行政、技术和 

管理责任，过着一个名符其实的公民所过的正常生活；

⑽促进他们在现在的庇护国境内达到自力更生，特别是在农业和粮食生产， 

公共卫生和各行业的活动，目的是协助民族解放运动发展社区的日常工作，为他们 

准备以后的公民责任和有收入的就业〇

2. 1 9 8 2年接受开发计划署援助的3个民族解放运动，1 9 8 3年继续接 

受援助：纳米比亚的西南非洲人民组织（西南非民组），南非非洲人国民大会（南 

非人民大会）和泛非主义者大会（泛非大会），圃属南非。
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二、计划执行情况的主要特色

3, I9 8 2年开始釆取改善项目设计、执行和监测的程序，按照19 8 1年 

1 2月在达累斯萨拉姆召开的机构间会议的建议，在19 8 3年期间继续实行，载 

于DP/1983/13号报告内。4个新项目是同有关的民族解放运动和执行机构商 

谈制订的，并经核定由指示性规划数字拨款供应经费。

4. 1 9 8 3年开发计划署援助各民族解放运动的执行和监测的最重大特色是， 

9月词召开了一次至今为止所核定的全部项目的中期评价的联合特派团。参加这 

次特派团的人员有：一名由署长任命领导评价队伍的地位独立的顾问，一名抠任特 

派团协调工作的开发计划署总部工作人员，两名由联合国教育、科学和文化组织任 

命的工作人员，一名由世界卫生组织任命的人员和一名非统组织解放委员会的代表。



这个六人核心队伍访问了坦桑尼亚、赞比亚和安哥拉境内执行中援助民族解放运动 

的每一个项目，在上述各国境内并由民族解放组织本身的高级官员协同参加评价至 

今为止项目执行情况和结果>

5. 1 9 8 3年9月的中期评价特派团又须决定1 9 8 1年1 2月就民族蘚放 

运动所举行的机构间会议商定的措施的执行情况，以及它们对改善向民族解放运动 

援助的执行质量已经发生的作用。这需要详尽审查每一个个别项目，才能确定至 

今为止在其明订的目标、投入和预计的产出所取得的进展和结馬评价每个民族解 

放运动在不同部门所需要的发展援助，以及每个民族解放运动从开发计划署以外财 

源吸引援助的能力。

6. 评价特派团为执行这项任务，除其他外曾收到指令如下：

⑻确定项目是否并在什么程度上能够让项目文件明白指出的受益者莸得利益， 

并且对受益者预订数目超过或不足情况加以解释或提供理由î

1
⑼确定每个项目的目标对于各有关民族解放运动的实际需要和情况所做的现 

实反映的程度î

I⑹分析一切可能影响项目执行的因素，并建议克服这神约束的短期措施I

⑹就项目的未来方向、执行和进度，包括斟酌情况对于目标、活动和技术投入 

加以更新，以期各有关民族解放运动做好准备，达到自力更生。
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坦桑尼亚、赞比亚和安哥拉境内所有lot项目都包括在这次详细的现地评价工作内。

7.关于个别项目的执行情况，中期评价特派团的结论是，正如署长向理事会 

第三十届会议所提报告（DP/1983/13,第5段）内所指出的，虽然一些新的民 

族解放运动项目的执行有所延迟，但是全部1 0个有关项目的目标，从内容和从预 

定的受益者数目两方面来说，一般仍然有效》 关于已在执行申的项目，同有关项 

目文件所记活动比较起来，已有令人满意的进展》 唯一例外的是，关于民族解放
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运动卫生人员的训练，执行机构发放项目资金用以经营坦桑尼亚的训练中心，包括 

学生维持费和活动津贴，一向缓慢。不过，以后这种情况已经改正。

8 .中期评价特派团也检查了开发计划署同每一个民族觯放运动的合作情况， 

并提出改进的建Ü 关于非洲人国民大会（雨非人民大会），这个组织所吸收的

成员来自南非境内反对种族隔离的所有种族的人民，牿派团指出，举例来说，它流 

放在外的成员似乎都有这样的基本了》:南非人民大会所愿意见到的政府想法的改 

变，允许所有不同种族成分的南非人享有平等地位，实现的日期是遥远的。囡此， 

雨非人民大会在坦燊尼亚和赞比亚境内所进行的安置相发展活动，总是具有长期的 

性质。此外，南非人民大会在吸引欧洲的双边捐赠者湘全国性协会提供援助方面 

相当成功，这种援助使得南非人民大会能够在坦桑尼亚湘赞比亚境内设立规划良好、 

经营完#的安置区，设有良好的教育和医疗设备，稂食生产单位初其他社会经济基 

本设施^ 特派团建议说，开发计划署继续向这些活动提供技术援助，可以帮助非

洲人民大会达到一定程度的自力更生，以满足它流放在外成员的社会湘经济薷要。

9.中期评价特派团的意见是，泛非主义者大会（泛非大会）同国际发展援助 

捐贈着所錐持的良好确定的接触，似乎不及其他两个民族觯放运动，而且直到琨在 

泛非大会才开始在由坦燊尼亚政府指定的土地上设立经常性的安置区。特派团得 

知并能够在现地检查泛非大会要设立可行的安置区必须克服的一些障碍。修建一 

条长达14至16公里前往现地的邇路和发展供水基本设施，是两个最重要的优先 

项泛非大会普同欧洲一些可能捐贈者直接接触，中期评价特派团在其报告内, 

曾就促进泛非大会增强资源劫员工作的步骤提出建议。建议有，泛非大会需要开 

始从事自助活动，才能让捐助者相信他们只是支持泛非大会的工作和贵任，而不是 

取代泛非大会。特派团顺从这些方针，又建议开发计划署有利地考虑旨在协助泛 

非大会发展安置区的援助要求。

10 .西南非民组在安哥拉相赞比亚境内两处安置区，分别收容纳米比亚人估计 

是55,000人和8,000 A〇 开发计划署向西南非民组提供的全部援助项目，目
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前多在这两个安置区内，它们是通过西南非民组本身坚强的努力，以及瑞典、丹麦 

湘挪威等双边捐助者以及其他财源所提供的慷慨援助而建立的。中期评价牿派团 

指出，西南非民组安置区在艰难的条件之下，通过资ÿ在ÿï湘发展两方#所完成 

的工作，非常值得赞扬，并对西南非民组寻求诸如难民专员办事处、儿童基金会相 

稂食规划署等其它联合囿机构在其具体的主管领域的援助的远见，表示赞许。特派 

团对瑞典s际开发署积极参与在安哥拉境内西南非民组安置区建立现代化预制学校、 

医院湘有关社区设施，印象良好。它注意到，由于后勤方面的理由，开发计划署î 

项目文件所有有关当事方的签字，西南非民组比正常情况霈时较久，造成项目执行 

的延迟》 今已就解决这些限制和改善项目执行的措施作出了建见 牿派团认为, 

只要納米比亚独立的谈判没有显示出产生有形结杲，纳米比亚人继续前往安哥控勒 

赞比亚寻求庇护，就会继续需要开发计划署的发展援助，牿别是在教育、保健、社 

区改造湘稂食生产等部门。

11. 中期评价特派团也察看了开发计划署同全部民族觯放运动的全面合作情彤。 

它指出，自19 8 2年起，开发计划署的做法已有改变，从为所有民族解放运动决 

定它们所提交的许多援助要求有颊些会获得核准，改变为告诉它们能够预计从开发 

计划署得到什么种类的援助，通知它们在方案周期每一年所能得到的指规数资源数 

额，以及鼓励它们自行决定它们能够要求开发计划署提供的援助的优先次序。它赞 

同现在把重点放在目标、投入、活动相规划产出明确的援助项目上的做法，并认为 

所有这一切都会有积极结杲*就是增加民族解放运动本身在确定自己的发展优先项 

目，指出它们的迫切要求和满足这些要求的规划过程中所负的责任。这样做，各 

民族觯放运动不仅通过它们接受项目的援助，而且更重要的是，通过汝解决它们的 

问题而实际做出决定，从而为承担责任？5自觉微好准备。

12. 中期评价特派团的完全的报告，已另外作为一份非属理事会的文件，供理 

事会成员索亂
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::?:三_ r 9 s 3年内提供民族解放运动的援助

13•截1:1: 9: 8 3年底为止，署长共核定13个项目，用于支持全郁3小民族 

解放运动>的发展活键• 这些项目，4个在1 9 8 3年内核定,8个从前一年延续 

下来，1个从19 8 1年延续下來 1 1个的经费由指规数供应，总颧共为：

1 9 8 2年7月至19 8 4年6月期间为逋5, 447, 7〇ai 9 8 3年为S2, 071, 

357..其余两个项目的经费由援助殖民地国家命人民信托基金拨供4合计预算为: 

1 982年7月至1 9 8 4年6月期间为》1, 056, 669, 1 9 8 3年一年为：$ 

373, 889•教育仍为开发计划署援助集中款额第一多的都门* 8个:项目共计： 

S1, 602, 661厂占该年度预算总额邾2, 445, 246.的6 6 %左右• 教料文组织 

是这些项目的执行机构* 同前一年一样，保健是第二重要的都门•共有的有项目

由卫生组织执行*预算为$588, 666,占总额的2 4%* 粮食生产的资源集中

颧占第三位，只有一个项目，预算为游195, 350,占该年厪总额8 %左右，由稂农 

组织执行_ 最后*两个项目属于向民族解放运爾提供技术和行政支助4分别涉及

民族解放运动出庸理事会届会命评价开发计划署向民族解放运动提供的援助•两个 

项目均由开发计划署项目执行办事处执行，款额为抑8, 569，占该年度总凝

A.提供非洲人国民大会（南非人民大会）的援助

14有两小正在执行中的援助南非人民大会的项目是在1 9 8 2年核定的*两 

个都是教育项目，一小是教育人力发展项目（錢〇,82^001)* —个是向所罗门* 

马郎古自由学院提供援助（AN(VB2/002h ANC/82/001的受益总人数为5 9 

人：8名教育工作人员* 3 3名各种专J：相技术领域的大学生，1.8名中小学生• 

的受益学生4 8 1名：小学生1 4 2名，中学生2 6 6名•成人教 

育班7 3名* 按照这个项戽*共有2 1名教师勒1 1名支助人员•全部属于坦桑

尼亚所罗门•马郎古自由学院，全都发给生活津贴• 教科文组织是两个项目的执

行机构•该年度预算合计为$704, 13(1
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B.提供泛非主义者大会（泛非大会）的援助

ia这个年度泛非大会接受的援助共有两小项目：一小是教育项目*另一个是 

粮食生产项目《 按照教育项目（PA0/182/001),共有9 9名年轻南非人接受教 

育：36名就读于各国的大学一级机构，6 3名就读于中小学•稂食生产自力更 

生的项目（PAQ/82X004)在这个年度的结尾核定，用以协助泛非大会在坦桑尼亚 

的马祖古里一基通加的新安置区内设立一个实验性的粮食生产单位• 两个项目分 

别由教科文组织勒粮农组织执行，1 9 8 3年拨供预算总额为$47氐624

。.提供西南非洲人民组织（西南非民组）的援助

16. 到了1 9 8 3年，开发计划署向西南非民组援助的项目数目共达四个•这

些项目，有两个的目的是加强昶发展纳米比亚教育中心：一在安哥拉宽扎•苏尔， 

一在赞比亚尼扬戈；一个项目是通过训练，协助促进妇女在发展上的作用；另一个 

是提供保健服务和保健人员的训练• 安哥拉（S WI^82^001 )和赞比亚（SWZ

827002)的纳米比亚教育中心援助项目，分别尚5, 000湘& 500纳米比亚人提 

供小学、中学湘成人识字教育* 这些项目又需负贵支付5.名专家的费用勒总共

4 8名纳米比亚人教员的生活费用：2 7名在安哥拉和2 1名在赞比亚•两个项目 

都由教科文组织执行，1 9 8 3年开发计划署预算拨款合计为S288, 09L

17. 提高妇女在发展中作用的训练项目（SWP，82X003)，目的是要在西南 

非民组妇女理事会的体制内，训练妇女承担不同的发展工作领域，包括教师、记者、 

手工艺和合作社发展、等等的领导作用》 教科文组织是执行机构，I 9 8 3年的 

预算为$ 124 925。 通过第四个项目（SWP，82X004),西南非民组收到了安 

哥拉和赞比亚境内安置区加强保健服务的援助。内容包括：24名医务辅助人员 

的训练，以及对三名纳米比亚医生和6 9名医务辅助人员的支助。卫生组织是执 

行机构，1 9 8 3年开发计划署的拨款额是i 243, 000。 全部合算一起,1983 

年内向西南非民组提供的发展援助经费总额是$ 701，305。
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D.共同提供所有民族解放运动的援助

18.除了分别为每个民族解放运动核定的项目之外，1 9 8 3年内还有五个正 

在执行中的其他项目，这些项目的受益者不只一个民族解放运动。这里面有两个 

项目属于教育部门，它们的目的是直到1984年年中以前，筹供经费给89名南 

非学生接受中小学教育（MMX82^003)，支付一名教育项目协调员的服务费用 

(HÜ2/006)。这两个项目都由教科文组织执行，1 9 8 3年开发计划署的 

纖额是莊204, 240。另外两个项目是，一个通过向民族解放运动提供编制方 

案、监测和评价的援助业务（1，001 ),继续向民族解放运动提供技术和 

行政支助,另一十是泥进民族解放运动派遣代表出席理亊会的届会（

开发计划署项目执行办事处是这些基本属于多部门项自的执行机构，这个年度开发 

计划署拨给这两个项目的款额是$ 58, 569。

以•这个分类的第五个也是最后一个项自是保健人力发展项g :全部三个民族 

解放运动共有5 6名受训人在坦桑尼亚莫罗戈罗接受训练，培养医务助理人员、牙 

医和保健附属人员、医务附属人员的资格。项目由卫生组织执行，1 9 8 3年由 

援助殖民地国家和人民信托基金拨款© 345, 666 «« 1 9 8 3年这五个项目的拨

款总额是$ 608, 475。

20. 1 9 8 3年提供民族解放运动的援助总值是$ 2, 445, 246,包括由指规 

数和援助殖民地国家和人民信托基金拨供的经费^ 本报告附件内的两份表格列有 

有关财务数据*

i
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附件

附表1计划资源的资料

可用资源

(a)指示性规划数（指规数） 美元

㈠ 1 9 8 2 — 1 9 8 6年说明性指规数 15 000 000

㈡扣减未编计划的余额& (6 750 000)

㈢前一指规数周期结转额 7 401 000

小计 15 651 000

援助殖民地国家和人民信托基金

H 1982年期初结余 I 297 227

㈡ 1982年利息收入 132 905

㈢ 1 9 8 3年缴付捐款 3 846

㈣ 1 9 8 3年利息收入 141 759

小计 1 575 737

可用于编制计划的资源总额（a + b ) 17 226 737

资源利用

(à)指示性规划数字（指规数）

㈠ 1 9 8 2年支出

㈡ 1983年支出

㈢ 1 9 8 4 — 1 9 8 6年核定承付款

小计，承付指规数

㈦援助殖民地国家和人民信托基金 

㈠ 1982年支出

㈡ 1 9 8 3年支出

㈢ 1 9 8 4 —• 1 9 8 6年核定承付款

小计，71付指规数

承付资源总额（a + D )

可用于编制计划的资源余额： 1〇 722 359

1 441 000

2 071 357

1 935 352

5 447 709

267 532

373 889

415 248

1 056 669

6 504 378

a占未供编制计划说明性规划数字的4 5 %。



415 400148 980 266 420 

139 111 478 338 
124 925 113 300 

243 000 349 000

0b 016 1 207 058 1 863 074

SWï/82/001:绡米比亚教育中心，安哥拉 

SWP/^2/002:納米比亚教育中心，赞比亜 

SW?Z82LAK)3:妇女在发展中的作用 

STO/82/004:加强保健服务 
西南非民组小计

㈣杜涵播供民族嫌放涝运的援助

TCH/8 iy〇o u评价提供民族解故运动的援助 30 346 91 700 122 046BM/B2/003:教i援劻 89 240 476 560 565 800
TOM/B 2/00 6：教育项目协调员 115 000 82 541 197 541

民族解放运劲小计 234 586 650 801 885 387

全部指规数坝目的总顇 2 071 357 3 376 352 5 447 709

s. •联合饜殖民领土和人民基金

yW82/001:民族解放运动派遣代表出歷越 28 223 71 217 99 H0
BXM/B2/00â保健人力发展 345 666 611 563 957 ??9

全部联合国殖民领土和人民基金枫目的总额 373 889 682 780 1 056 669

全部核定援助总计
- ....2 445 246 4 059 132 6 50A• 378
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附表2资源利用详情

a.指示性规划数字

項目编号和名称 美元

H非洲人®民大会(南非人民大会） 1 9 83年 其他各年 舍计

Asc^a/uoi:教貪发展 281 440 393 904 675 344
Aïrq/82/002:所罗门•马郎古自由学院 422 690 683 154 1 105 844

雨非人民大会小计 704 130 1 077 058 1 781 188

㈡泛非车义者大会（泛非大会）

rACy82/Q01:教育援助 281 275 381 235 662 510
ÏAC/82/004:稂食生产自力更生 195 350 60 200 255 550

泛非大会■小计 476 625 441 435 918 060

㈢西南非ü人民缀织（西南非民组）

9
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美洲国家组织

〔原件：英文〕

〔1 9 8 4年3月21日〕

已将大会第38/51号决议送交法律寧务助理秘书处，供其参考及采取适当 

行动。


